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 المورفيم بين العربية و الفارسية

 الدكتور اسحق رحماني

 أستاد مساعد بجامعة شيراز

 راضية کريمي                                                                                                           

 : ملخص 

عدّه العلماء من المصطلحات  و معرفة نظام اللغات ، هو المورفيم ، الذية أحد الأرکان الرئيسية في ترکيب الوحدات اللغوي       
 للغات المختلفة . و لکل لغة نظام خاص تختلف أصوله عن اللغات الأخری . الأصلية في التّحليل الصرفي

هناک کثيرا من الکلمات لحروف و الأصوات ، و نری بعض الظواهر مثل ا و بما أن اللغة العربية و الفارسية تتشابهان في      
 ة .المشترکة بين اللغتين ؛ فمن الطرّيف أن ننظر نظرة تقابلية إلی المورفيم في اللغة العربية و الفارسي

أنواعه و وظائفه  في کل من اللغتين ، و ان إلی تحقيق هذا الهدف بالتّرکيز علی تعريف المورفيم و بي سعیهذا المقال ي       
 ة .و الاختلاف بينهما ، مما يهدينا إلی المعرفة الواعية للأنظمة اللغوي إيضاح وجوه التشابه

 د ، الوحدة  .ورفيم المقيم الحر ، المالمورفي ة ،اللغة الفارسية ، اللغة العربي  ة :الکلمات المفتاحي
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 المقدمة

من المباحث الصرفية التي عالجه العلماء في حقل الصرف و التركيب هو المورفيم ، الذي يعتبر من أهم الرکائز الأساسية لعلم       
العنصر الصرفي المشترك بين جميع اللغات  الصرف  ؛ حيث  جعلوه أساسا مشتركا للتحليل في كل لغة ناطقة بها . فالممورفيم هو

 الذي يصلح أن يجعل قياسا في الدراسات اللغوية ، و ذلك لكون المورفيم أصغر وحدة مؤثرة صرفياً .

ضاح کل جانب طرق النحاة العرب الی الصَّرف قديماً و قاموا بإيفيعد المورفيم من المباحث الصرفية التي طالما عُني بها ، فت       
 ة و هوما جعلوه من الأسس التحليليف الکلمة ، أنّّم عُنوا بتعري کما تطرَّقوا إلی المسائل النحوية . فيتَّضح من حديثهم في  ، منه

ء تشملها الکلمة و لها دلالة صرفية . و من ذلک ما ذهبوا إليه فی تعريف لٍ عن کل جز الکلمة . إضافة الی أنّم تحدثوا بتفصي
» و الصفات ، و غير ذلک مما يرتبط بما مای وّلها الی الأمااء يحلتصق بها و و الجذور و ما ي -ابية  إعر يرإعرابية و غ -الحرکات 

 « . ل الصرفی التحلي

و » دها : فالکلمة هی التی لقيت فی کتبهم حظوة رفيعة ، بصفتها أساسا فی التحليل الصرفی ؛ حيث عملوا علی تحدي       
؛ فإنه أخرج الکلام« مفرد » لنا ز ، و قو أخرج المهمل کدي« الموضوع معنی » عنی مفرد ؛ فقولنا الکلمة هی اللفظ الموضوع لم

 ( 12ش :  1831ل ، ) ابن عقي « مفرد . موضوع لمعنی غير

من الواضح  أن النحاة العرب لم يشيروا في هذا الصدد إلی المورفيم و ما في معناه و لم يعالجوا ما يشمله الصرف من  لکنه       
عندما » رتبط بها من تجزئة الکلمات . و ق ، في دائرة مصطلح محدد کالمورفيم و ما يل الجذور و اللواصتعريف الکلمة و تحلي
 دراستهم أن هناک إشارة إلی ما يعرف اليوم بالمورفيم قبل ظهور علم اللغة الحديث ، و  في لاحظنحوية يلی تطرق النحاة العرب إ

) الکلمة ( . و الناظر في کتبهم يجد هذه الحقيقة علی الرغم من أن دراستهم تلک کان الغرض منها ه مصطلح کانوا يطلقون علي
 ( 82م : 2111وسف ، )ي «رج عن الاسم و الفعل و الحرف . إثبات أن الکلام العربی لا يخ

» ونانی فی الأصل و الجذر، أجنبی فی المصطلح ، منسوب الی الهند فی ادراک المعنی و المکانة . فهو و المورفيم ي        
و قد حاول بعض العرب   Formة بمعنی شکل أو صيغة و يقابلها فی الانجليزي  Morpheة مأخوذ من الکلمة اليوناني

ل و أدرک مکانته فی التحلي م Robins [1791 ]قول روبنز ... و أول من عرف المورفيم ، کما يم ( فيالی ) الصر  ترجمتها
)  «ة کذلک . الذی يعزي اليه مبدأ الأخذ بالعناصر الصفري Panini دماء اللغويين الهنود ، و من أشهرهم بانينياللغوی هم ق

 ( 19ق :  1241،  أبو مغلي

، الذی جعل  الصوت ، و التغييرات الاستبدالية ، و م (  1711س ") فندريم هو "تطرقوا إلی المورفيو من العلماء الذين        
م ( و هو درس الموضوع تحت  4112مات  . ثم جاء بعده الدکتور " محمود سعران " ) الموقعية أساسا فی تقسيم المورفي

دريس کما سار إلی التعريف الشائع له عند المدرسة صوله و تعاريفه علی منهج فنو سار فی أ« النحو الوصفی » مصطلح 
و المصطلحات .  مالأمريکية. و توجد هناک فروق بين آراء السابقين فی دراسة المورفيم و الذين جاؤا بعدهم من حيث التقسي

 د و ... الخ .و المقي المحدثون الی المورفيم الحرنما قسمها فهم قسموا المورفيمات الی الصوتية و التحريفية و الترتيبية ، بي

درسوا  »ة علی أساس منه . فهم لغاتهم و استخراج الأنظمة اللغوي قه علیفتطرق المحدثون إلی المورفيم و قاموا بتطبي       
درسهم صون المستوی الصرفی تحت اسم المورفولوجيا و الخلاف بين درس اللغويين القدماء و بين المحدثين هو أن القدماء کانوا يخ
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ة ، أما المحدثون فقد درسوا المستوی لتی تشبهها مثل بعض اللغات السامية وحدها أو اللغات ابتحليل مستوی الصرف للعربي
 ( 97م :  4111،  ) الراجحي« . م و أساس التحليل عند المحدثين يأتی فی مصطلح المورفيالصرفی فی أی لغة ... 

هم من علماء اللغة فی هذا موا تعاريف سابقيقداهتمامهم أن ي سته و کان جلّ ثم عالجه المعاصرون و عملوا علی درا         
قها علی اللغات المختلفة و دراسة الجوانب المشترکة و المتنوعة من اللغات . اشراکها و اختلافها و من ثم تطبي الصدد و وجوه

ذکر عدة  م وه العلماء فی تقسيم المورفيم ( حيث جاء بأنواع مختلفة مما ذهب الي 4111)"  شرف الدين الراجحي منهم "
وضوع و شرح أنواع الوحدات ث فصل المم ( حي 1727)  م و أنواعه . و الدکتور"حاتم صالح الضامن "أنماط فی تعريف المورفي

وضوع " ، فهو درس الممحمود فهمي الحجازي ل کل ذلک . و الدکتور"الصرفية  وأنماطها و التغييرات الصرفية الصوتية و تفاصي
و ذکر نماذجا من أنواع المورفيم فی «  ةالوحدات الصرفي» علماء تحت مصطلح ف من البتعاري فی نطاق علم اللغة و أتی

رق ث الطم ( الذی أشار الی المورفيم و شرح أنواع اللغات من حيث الترکيب و من حي 1727) ف خرما "ناي ة . و"الانجليزي
  اللغات المختلفة . بيقات من المورفيم بينالکلمات فی الجملة ، و قدم تط عرابالتی تستخدم لها للدلالة علی إ

ث تحدث فی  و بالنسبة الی اللغة الفارسية ) دري ( ، فيبدو أن أول من تطرق إلی القواعد اللغوية هو أبو علی سينا ، حي       
م الکلمة الی الاسم و عن تقسي -وضوع فی المنطق الم -( دانشنامه ی علايي« ) العلايي ب »المسمی « ائرة المعارف د» کتابه 

من مثل نصير الدين طوسی ، و م للکلمة ، التقسيالکلمة ) الفعل ( و الأدوات . ثم سار بعض الفلاسفة علی منهجه فی هذا 
ية و اللغوية لأول لواضح أنه توجد ملامح کتابة قوانين اللغة الفارسية فی الکتب العروضو ... الخ . و من ا قطب الدين الشيرازي

ألفت الکتب المختصة بکتابة قوانين اللغة  بدو أنهمن الصرف و الاشتقاق . و ي ث ظهرت هذه الکتب جوانبمرة ؛ حي
الفارسية ) دري ( فی ترکيا و الهند لأول مرة ؛ حيث أحسوا بحاجة الی تعليم اللغة الفارسية الی غير أبنائها . فألفت الکتب 

، « وس و غدة النفوس تاج الرؤ » ق (  272ی ) و منها کتاب أحمد بن اسحاق القسير  ن القرن العاشر ،ة مالصرفية و النحوي
 ( 88ش :  1829ور ، و ... الخ . ) راجع : فري« راصد لة المقاصد الی أحسن الموسي« » رستم المولوی » و کتاب الخطيب 

اللغة العربية هی  ة . ومن اللغات التی تشبهمع بعض اللغات  فی أصوله و قوانينه الصرفية و النحوي ة تشترک و اللغة العربي       
النحو و ... الخ . و الحافز الرئيس من دراسة تمثل اشتراکهما فی عدة کلمات و عدة أصول من الصرف و اللغة الفارسية . في

هل هناک قواعد مشترکة فی المورفيم بين  هر عند الاجابة عن أسئلة کهذه :ظالمورفيم فی اللغتين العربية و الفارسية ، يمکن أن ي
تمثل وجوه الاختلاف   و فيم تتجسد ف تورفيمية المشترکة بينهما   کي شکلا   ما هی العناصر الماللغتين المتشابهتين هاتين

التی تؤثر  ةو من حيث تقسيم الوحدات الصرفيالفروق   و من الطريف أنه توجد إقترابات بين اللغتين من حيث الأنظمة اللغوية 
کهذه هو   قق دراسةب الفروق الموجودة بين اللغتين فی المورفيم . و الذی يحل أن تعُرف أسبافی تحليل اللغة ، کما هو جمي

وق بين الأسلوب التقابلی الذی يظهر فی نطاقه کل ما يقصده الباحث فی الحقول اللغوية من حيث معرفة الاشتراکات و الفر 
  .  اللغتين
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 ة فی العربيم و وظائفه مفهوم المورفي    

 ممفهوم المورفي

لهذا المصطلح الحديث و الأساسي عند مدارس البحث  فعدة  تعاري دإن الباحث الذی يريد أن يعرف المورفيم يج       
أصغر وحدة فی بنية الکلمة » الصرفی  للّغات ، و تتفق التعاريف فی الغالب علی کون المورفيم  لاللغوی التی عنيت بالتحلي

 ( 83م :  1131ة الکلمة . ) صالح الضامن ، تحمل معنی أو وظيفة نحوية فی بني

م فی ترکيب اللغات وحدة لغوية ذات معنی حتی يؤسسوا عليه أصوله عبروا بها عن أصغرفحاول العلماء أن يجدوا مفهوما ي      
وجد فی اللغة کن أن تأن يبدأوا من أصغر وحدة يمة ذات دلالة فمن الأفضل لهم هناک وحدة لغوي ن کانتو دراستها لغويا ، فإ
 ( 221م :  1193خرما ، « ) م . طلقوا علی هذه الوحدة اسم المورفيع اللغات ، فقد ألتحليل جمي» لکی يجعلوها أساسا 

 لی :لتی قدمها العلماء فی باب المورفيم ما يف التعاريو من أهم ا       

 الی أن المورفيم هو أحد القيم الصرفية التی تعبر عن النسب التی يقيمها العقل بين « اللغة » ی کتابه س فيذهب فندري
 ة .لغوية الوحدة الدوال الماهية . و هو أصغر وحدة صرفية فی بني

 ع الصوتی و المحتوی الدلالي مع ة لا تحمل أی شبه جزئی فی التتابصيغة لغوي» م ورفييعتقد العالم اللغوی بلومفيلد أن الم
 ( 11م :  1131،  ) الحجازي «غة أخری أية صي

  «س و يقول اليEliis يسمون  هو وحدة المعنی ، أی أصغر عنصر ذي معنی ، و فی اصطلاح الصينيينم إن المورفي
س ص نقلا عن کتاب اللغة لفندري 81، السابق : ) أبو مغلي« مات کلمات فارغة الأفکار کلمات مليئة ، و المورفي

111) 

  ضها ببعض أولاها ) باب ( و الثانية ) مورفيم ( و الثالثة تصل بعيفرق بين کلمات ثلاث ، ي» و الدکتور تمام حسان
م خاص هو الاسم بر عنه بمورفيطلاحات الثلاثة بقوله إن باب الفاعل يع هذه الاص) علامة ( و يمثل للترابط بين

علامته ) محمد ( مثلا ، فالمورفيم حسب مفهومه هو معنی وظيفي کالفاعلية أو المفعولية أو المشارکة ليس له  المرفوع ، و
نقلا عن کتاب مناهج البحث فی اللغة لتمام حسان  83السابق : « ) غة . شکل و إنما الشکل لعلامته و هی الصي

 (191ص 

 يق محمد شاهين المورفيم بأصغر وحدة لغوية ذات معنی . و هو تأثر فی تعريفه هذا بالعالم اللغوی بلومفيلد و عرف توف
 (  88وسف ، السابق : . )ي

 أما موضوع علم المورفيمات فهو تأليف ألفاظ لغوية من أصغر » قول : و يعرفه کلماير بإشارة عابرة فی کتابه و ي
 (  124م :  2111کلمابر « . « )مات المورفي» العلامات 

 »نّ ومن العلماء من شرح المورفيم ضمن عنصرين أساسيين ؛ المعنی ، و العلاقة . و هما يتمثلان فی الصورة اللفظية فإ        
 «المتصورة » قة المدرکَة و أی الحقي« ) المعاني » أو « المعنی » الأول هو  الصورة اللفظية تتضمن عنصرين أساسيين : العنصر

سمی فی التی تنشأ بين المدرکات ) أو المعاني ( ، و هذا العنصر ي« العلاقات »أو « قة العلا» (... و أما العنصر الثانی فهو 
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سعران ، « . « ) ا المورفولوجي» يسمی « المورفيمات ». و النظر فی   Morpheme« م المورفي» الاصطلاح اللغوی 
 ( 211م :  2113

 ةربيوظائف المورفيم فی الع

»  قصده المتکلم أو الکاتب  براز المفهوم الذیناء الجملة علی خلق الصفات المتميزة للکلمات ، و إمات فی بتعمل المورفي       
لدراسات الصرفية و الصوتية أن مهمة هذه المورفيمات الثلاثة ، تتوزع بين اضفاء قيمة تعريفية أو تحديدية أو ری المهتمون باو ي

أو مقطعا أ أو عدة مقاطع ، و أحيانا يأتی المورفيم  ا ،ه الأنواع الثلاثة اما عنصرا صوتيم فی هذتوزيعية يکون المورفيتصنيفية أو 
 ( 113ق :  1418ل ، . ) عبد الجلي« ما واحدا فوني

تؤثر علی  –للغات الأخری و ا -ة و هذا ما يشترک فيه المورفيم فی اللغتين العربية والفارسية إذ إن المورفيمات فی الفارسي      
 فها فی نوع خاص من الکلمات ) المصدر ، الصفة ، الفعل ( . کما تنبأ النص المذکورتحديد معنی الکلمات و تعريفها و تصني

 م المتکونة من صوت واحد أو مقطع واحد ، أو عدة مقاطع .لمشترکة التی تعد من شروط المورفيم و هی صورة المورفيعن النقطة ا

  :و يمکن تحديد وظائف المورفيم فی قسمين رئيسيين       

أنواع المورفيم الصفري فهناک وظيفة صرفية لمورفيم  ة و منالوظيفة الصرفية :إذا اعتبرت الصيغة و الوزن من الموضوعات الصرفي
» غة من مثل علی الوزن و الصيللکلمات الدالة  فتانالصيغة أو الوزن إضافة علی الوظيفة التی يؤديها مورفيم الجذر . فهناک وظي

 « : جُعِل 

 غة : ) ج ع ل (دة المعنی المجرد من الوزن و الصيم الجذر و هو افاالوظيفة التی يؤديها مورفي 

 غة الخاصة  : معنی المجهول  ) جُعِل (الوظيفة التی يؤديها مورفيم الصيغة و الوزن و هو افادة معنی الصي 

  :م الوظيفة النحوية الی قسمينالوظيفة النحوية للمورفيم : تقس

 ات  و النفی ، و التأکيد ، و الشرط و فة العامة  : و هی تتمثل فی دلالة الجملة من الخبر  و الانشاء ، و الاثبالوظي
 م و الفواصل .... الخ . و يتم بواسطة مورفيمات کالنبر و التنغي

  فی الجملة  من مثل الفاعلية و المفعولية . ) راجع : الکلمة ر الوظيفة الخاصة :ها هي ذي الوظيفة النحوية أو دو
 ن عن بعد (الديون الوطنی للتعليم و التکوي

ه دالا علی اسم المفعول . و ة لکونالوظيفة الصرفي« : المظلوم » يمکن تحديد وظيفتين للمورفيم « جاء المظلوم » لة ففی جم      
وظيفته الصرفية و هو الاضمار و « نا » لمورفيم « رأينا النجوم » و فی جملة فاعل فی الجملة . ث هی الالوظيفة النحوية من حي

 ة .و ضيفته النحوية و هی الفاعلي
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 دةم واحد أو عيکن أن تتشکل من فونيمم التی يبعد الفون يةالثان دةالوح ) تکواژ ( هو يةالفارس غةم فی الليعتبر المورفي    
قد م الحر . و يسمی المورفيز ، خوب ، من ... الخ ، فيمن مثل : م لةمستق يفةکون له معنی مستقل و وظي. و قد مات يفون

د من مثل : بان ، گار ، ی ، مند ... الخ .) يم المقيسمی المورفيو  مةستخدم کجزء للکلينئذ ي مستقل ، فحيرنی غعکون له مي
 ( 19:  ش1838راجع : حق شناس ، 

ن : الصوت و المعنی ، فلکل منها صوت کما لها و السمة المتميزة فی هذه الوحدات هي إشتراک کل منها فی عنصري       
 ( 9ش :  1891ار ، ن کل منها بمثلها . ) راجع : کاميعوض ععنی . و اذا کانت المورفيمات من نوع واحد يمکن أن يم

 م ، أهمها :المورفي و هناک تعاريف قدمها العلماء فی  معنی       

 خدم فی بنية الکلمة ة فی الجملة التی تستاژ" أو" واژک " هو أصغر وحدة لغوية ذات معنی أو وظيفة نحويم " تکو الموفي
 (  21ش :1891،  . ) کلباسي

  مينالوحدة التی تملک المعنی الی قسنقسم ذات المعنی أو خالق المعنی . و ي ة  هو أصغر وحدةالمورفيم فی الفارسي : 
لی : ) سنگ ، کوه ، دست ( . کما يتمثل س لها جذر فع) رفت ، آمد ، رو ، آ ( و التی ليذات جذر فعلی : 

 دا من مثل :فيما يعطی الکلمة معنی جدي« خالق المعنی »  فالتعري

o بأنواعه : ) السوابق ، اللواحق ، الدواخل (« وند » ة اللواصق أی کل ما يسمی فی الفارسي 

o ة : ) را : علامة المفعول  (ئم الاعرابيبعض العلا 

o . الکسرة و هی علامة الاضافة 

o ) عدة حروف : ) از ، برای ، به ، در 

o که ()که ، تا ، چون ، هنگامي ربط الفارسية :حروف ال 

الکلمة ، و وف  حر ق أول الکلمات أو آخرها أو تقع بيندة التی تلحالعناصر اللغوية المقي ة  هوفالمورفيم فی الفارسي       
نه يجب لتمييز ه هی أترک الفارسية و العربية فيشبذلک تعمل علی تغيير الکلمة صرفياً .کما هی الحال فی العربية و مما ي

ل عل طو الی المعنی المستقل للوحدة أو وظيفتها الصرفية و النحوية کما يجب ألا يج هتم الباحثالمورفيمات فی الفارسية  أن ي
» م واحد أو من عدة مقاطع من مثل کلمة ساسا فی تحديد المورفيمات ؛ لأنه يمکن أن يشکل المورفيم من فونيالمقاطع و کثرتها أ

 ( 21ش :  1893،  فارسية ، فهو مورفيم واحد حال کونّا متشکلة من مقطعين . ) راجع : آخونديفی ال« زبان 

و ذلک لکون فه ماء يتفقون إلی حد ما فی تعريم بل العللموفيففی اللغة الفارسية لا يوجد هناک فروق کثيرة فی تعريف ا       
ها تؤدی الی الصرفية الکثيرة فی العربية و الأصول النحوية الوسيعة في سة دق من اللغات الأخری . فانّ الأقية لغة أاللغة العربي

م الرأی الأصح فی هذه قدل منهم يريد أن يفکی الأنواع و الأنماط . المورفيم من التعريف و المعنی إلا قضاياختلاف العلماء فی 
 قة الجوانب . اللغة الدقي

 ةو الفارسي ةالعربي نبي مأقسام المورفي

 لی :لماء غربا و شرقا و من أهمها ما يه العناک مناهج و نزعات مختلفة فی تقسيم المورفيم ، ذهب اليه       

 م علی أساس الطول أقسام المورفي
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 مات فی کتاب حاتم صالح الضامن الی ثلاثة أقسام :قسمت المورفي       

 جاء أحمدُ ( ، اسناد المجيء إلی أحمد ، الضمة  ةوت واحد فقط من مثل : الضمة القصير مات تتألف من صمورفي ( :
: )  بوک ( ، الکسرة الدالة علی التبعية ه من الأمااء الخمسة : )جاء أالطويلة المعبرة عن الإسناد إذا کان المسند الي

 ن : ) جاء رجلٌ ( ، التاء فی جاءت ... الخ . کتاب زيد ( ، التنوي

 مات تتألف من مقطع واحد ، منها : عن ، من ، فی ، أو .مورفي 

 ورة : ) استغفر ( ، الهمزة و التاء عدة مقاطع من مثل : الهمزة و السين و التاء الدالة علی الصير مات تتألف من مورفي
 ( 81،  83م :  1131کل الأفعال الناقصة ) کان ، أصبح ، صار ( . ) راجع :   للمطاوعة : ) اجتمع ( ،

هناک إشتراک بين العربية و الفارسية لأنه يوجد فی الفارسية مثل هذا التقسيم کما توجد لکل منها نماذج معينة ، فهناک        
 مات : فی الفارسية مورفي

 نقش نمای إضافه » مثل الکسرة الدالة علی التعلق بين التراکيب و يسمی فی الفارسية  تتألف من صوت واحد : من
 زِ کوچک ( .: )گفتارِ پايانی ، کتابِ علی ، مي م و کلمة معاً ، و هذه الکسرة فونيم و مورفي«

 ن اللواصق التی فی ) کتاب را خريدم ( علامة المفعول ، کثير م« را » من مثل : مات تتألف من مقطع واحد ، مورفي
 فی )همراز ، دانشجو ، بالاتر ( .« تر « » ِِ ش -« »هم »د من مثل : يتصل بالکلمة لإفادة معنی جدي

 مات الحرة :)گردن ، فی ) دانشسرا ( و کل المورفي« را » ، و«سَ »مات تتألف من عدة مقاطع :من مثل مورفي
 حوصله ، شعوذه(     

 ةالتغيير و الموقعي أقسام المورفيم علی  أساس الصوت و

 لی ثلاثة أقسام :هذا ما ذهب إليه فندريس و غيره من القدماء ، حيث قسموا المورفيمات إ         

 کثيرا ما انتشر المورفيم الصوتی بين اللغات الناطقة بها حتی قيل هو أکثر أنواع المورفيم شيوعا : م الصوتیمورفيال
من مثل الحروف العلة الحرکة ) الضمة و الفتحة و الکسرة ( ، و الحروف ) م الصوتی من بين اللغات . يبدأ المورفي

 م المقطع الواحد من مثل : ما .( ، و التنوين ، إلی مورفي

 ة فلا تلحق الزوائد بالکلمة و هو المورفيم الذی يحصل اثر التغييرات الاستبدالي : ریالمورفيم التحريفی أو التحوي
ف الکلمة أو حرکة من حرکاتها ، فيتغير مکان الصوت  حرفا من حرو الدواخل ؛ بل يتغيرسوابق و اللواحق و من ال

د و اسم الفاعل و المفعول من المزي  (حمير – ) حمار جمع التکسيردث فی وت بصوت آخر مثلما يحستبدل الصو ي
 مقلِّد ، مقلَّد ( . –) مفصِّل ، مفصَّل 

 کلمة فی الجملة  ة للی الجملة علی الترتيب بينما لا توجد ماات إعرابيد حسب موقعه فدما يح:  يبالمورفيم الترتي
و أنّا تتمتع من الحرکات ة هذا النوع من المورفيم فی العربيل علی قلة هفأدل دلية ، ، و مثال ذلک قليل فی العربي

تقدم المفعول علی ها عدم م الکلمات من اللبس و الخطأ . و يتمثل  فی الجمل التی تجب فية التی تعصالاعرابي
 ( 98-11، السابق :   راجع : الراجحي«. ) ضرب موسی عيسی » فاعل لخلوهما من الحرکات الاعرابية : ال

  :و يوجد فی اللغة الفارسية مثلما يوجد فی المورفيم التحريفی أو التحويري و يمکن تقسيم نماذجها الی قسمين       
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  ٌتقات المأخوذة من  الکلمات العربية المستخدمة فی تمثل هذا النوع فی المشة : فتبتأثير اللغة العربي قسم موضوع
 ة من مثل : عالِم و عالَم .الفارسي

 گِرد ، گَرد( فتغير المورفيم من الإماية الی الفعلية   -هِشت ، هَشت  ة و کلماتها من مثل : ) ة الفارسيقسم خاص باللغ
  الحرکة .بتغيير

م ، و ذلک لأسباب ؛ و أما بالنسبة الی المورفيم الترتيبی فإنه لا يوجد فی الفارسية نموذجا يدل علی هذا النوع من المورفي       
ة و هو علامة )را ( فی الفارسية ، لکن بما أن للمفعول ماةً خاصة واحدة کات الاعرابية فی اللغة الفارسيالأول : لا توجد الحر 

من » قال : دون العلامة ) را ( ، بل ي«  کردم  من پلنگ زخمي»قال : بس  بين الفاعلية و المفعولية فلا يل دث هناک؛فلا يح
تسم بسمته تقدم المفعول علی الفاعل دون أن ية مسوغ لی اللغة الفارسي: لأنه لا توجد ف الثاني« .  زخمی کردم راپلنگ 
فی المعنی بل المعنی واضح ، فلا يظن شخص أنه دث هناک لبس لا يح. «  گرگی پلنگی زد»قال : حينما ي، ف« را » الخاصة 

 تقديمو « پلنگی زد  راگرگی » قال : و ان قُصد هذا المعنی في« . گرگ   »هو الذی ضرب « پلنگ »قصَد بها أن  يُ   کن أن  يم
 ة . هذه الأخيرة ليست محبذة فی اللغة الکتابي المفعول فی

 ث () الحدي م الشکلی التقسي

ی العلماء فی کتب علم اللغة الحديث هو التقسيم الشکلی للمورفيم ؛ عة لدأما التقسيم الحديث الذی لقی حظوة رفي       
ی قسمين رئيسيين : المورفيم الحر و المورفيم المقيد. و أضاف بعضهم اليهما قسما آخر و هو المورفيم ه الحيث ينقسم المورفيم في

لتی تندرج تحتها ،خاصة فی المورفيم مات دون الأنواع او يشترک الفارسية و العربية فی هذه الأقسام الثلاثة للمورفي . الصفري
ضاح الفروق و أسبابها عند کل فيمات لا يوجد معادل لها فی الفارسية . فيحاوَل إية عدة مور المقيد ، لأنه هناک فی اللغة العربي

 قسم منها .   

مستقلة بنفسها ذات معنی محدد و يمکن استعماله فی الجملة غير  ة حرة قائمة بذاتها ، و کلمة: هو وحدة صرفي م الحرالمورفي
 ( 91، السابق :  للواحق ( . ) راجع : أبو مغليدةً بزوائد ) من السوابق و الدواخل و امقي

 م الحرّ فی عدة عناصر :و يتمثل المورفي       

 نت ، نحن ، هو( الضمائر المنفصلة ) أنا ، أ 

   ) حروف الجر ) من ، الی ، عن 

   ) أفعال الشروع ) شرع ، أخذ ، هب ، هلهل 

  جابة و النفی ) نعم ، لا( أداة الإ 

 عقوب (إبراهيم ، إسحاق ، ي ة )الأعلام الأعجمي 

 ) الجذور المجردة من الزوائد أی الأمااء المجردة ) رجل ، عماد 

 ) ّأمااء الأفعال ) أف 

  ( 41وسف ، السابق : ق : محاکاة الحجر ( ... الخ . ) يالأصوات ) طأمااء 
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مات : التی تشکل من مورفي« علمون م» مات فی کلمة واحدة من مثل : بها الزوائد لتشکل معا عدة مورفي و قد تلحق       
 معلم + ون . 

علی  « الصوت »  مات . تطلق هذه الکلمةيمن أنواع المورف« الصوت »ی باسم سمو يعتبر فی اللغة الفارسية ما ي       
، و  ة ، و الحزن ، و الألم ، و الأسفت ، من الفرح ، و التعجب ، و الحير جاناکلمات مستعملة لبيان الحالات الانفعالية و الهي

 ( 88ور ، السابق : الحسرة ، و الخوف ، و التحذير و ... الخ . )راجع : فري

 ستعمل مستقلة من مثل :لی أقسام ، ما يو تقسم مورفيمات الصوت ا       

 ، مرحبا . صوت التحسين : آفرين ، به به ، خوشا ، خنک  ، زهي -

 صوت التعجب : شگفتا ، عجبا ، چه عجب ، الله الله ،نعوذ بالله . -

 اد .صوت التأسف : افسوس ، دريغ ، دردا ، داد ، فري -

 ه : زنّار .صوت التحذير و التنبي -

 . ای کاش ، کاشکيصوت الأمل : کاش ،  -

س ، آتش ، کمک . )راجع : زرسنج ، ساکت ، هي«(: اسم الفعل » صوت الأمر : ) ما يعبر عنه فی العربية باسم  -
 ( 113ش : 1812

  مستقلة من مثل : ) آه ، وای ، وی ، آ  ، اوه ( .غير عتبريو ما        

ليس فی تعريفه بل يتضح عند تحديد أنواعه .  ة ، العربية و الفرسي بين م الحرو الاختلاف  الملحوظ الذی يری فی المورفي        
ورفيم الحر هو المورفيم الذی يستعمل بوحده د . أما المفيقسم المورفيم فی الفارسية إلی قسمين رئيسيين : المورفيم الحر و المقي

 22، السابق :  )راجع : کلباسي ثل : کار ، مهر .طة :من ممستقلا ، لا يحتاج فی افادة المعنی إلی مورفيم آخر فتُعَدّ کلمة بسي
) 

ر فی الفارسية يقسم الی قسمين : المورفيم المعجمی و المورفيم المسمی م الحلحوظة فی هذا الصدد هو أن المورفيو النقطة الم       
 ة .کلمة تدل فی الفارسی، علی القوانين الصرفية و النحوي( و هذه ال  )دستوري

دد و واضح فی المعجم ، وتملک وظيفة صرفية و مات ذات معنی خاص و مح: الذی يتمثل فی مورفي م المعجمیيالمورف       
  :( و يقسم الی قسمين 11ش :  1811سالاري ،  و هی تعادل الکلمات . )راجع :امير ة مستقلة ،نحوي

 الجذر » مستقلةً فحينئذ يسمی  فإذا لم يستعمل جذر کلمة: ) رفت ، آمد ، رو ، گو (  ر فعليمات ذات جذمورفي
 (   22، السابق :  کلباسي« . ) بيا»و « آينده » فی « آ » المقيد ، من مثل 

 سنگ ،کوه ، دست ، خانه (       مورفيمات ليس لها جذر فعلي ( : 

: و هو يشمل مورفيمات قليل عددها ، کثير استعمالها و ليست عناصراً لغويةً  لکنها تشير إلی  يم الدستور المورفي       
 تشمل : تظهر فی الغالب مع الأجزاء النحوية فی الجملة . و هية ، و وظيفة أو علاقة صرفية و نحوي
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 م ، ت ، ش  -شان  ا ، شما ، اية ) من ، تو ، او ، متتمثل فی الضمائرالمتصلة و المنفصل الکلمات الدستورية : وهي
، چند ، کدام ة ) چه ( ، الضمائر أو الصفات الاستفهاميش ( ، الضمائر المشترکة ) خود ، خوي، مان ، تان ، شان 

ة ) عجب ، چه ( ، ت التعجبي ، چنان ( ، الضمائر أو الصفا( ، الضمائر الاشارية ) اين ، آن ، همين ، همان ، چنين
 ، چند ( .  المبهمة ) هر ، همه ، فلان ، هيچ ، کدام ، ديگر ، بعضي ، برخي تالأمااء أو الصفا

  عدة ماات فی الجملة ) نقش نما ( : علامة المفعول ) را ( ، حروف الاضافة  )به ، با ، از ، در ، بر ، برای .. الخ
مثل ) که ، تا ، چون ، زيرا ،  ساز( منلی أخری ) وابسته ، حروف الربط : و هی نوعان : ما يجعل الجملة محتاجة إ(

اگر( ، و ما يربط بين جملتين أو أکثر دون أن يجعلها محتاجة بعضها إلی البعض ) همپايه ساز( من مثل ) و، اما ، ولي 
 ( 19، السابق :  سالاري اميرِِ ( . )راجع :-ا ، ای ( ، علامة الاضافة ) ، يا ( ، أحرف النداء ) آی ، ي

  دالمورفيم المقي

حسب اللواصق ، و الثانی : التقسيم علی حسب الأصول  م علیيقسم المورفيم المقيد الی قسمين ، الأول : التقسي       
ردة بل يجب أن يتصل کن استخدامها منفهو تلک الوحدة الصرفية التی لا يم» اللواصق   م حسبالصرفية و النحوية . أما المورفي

ق ) اللواصق ( و هی ت الحرة أو المورفيمات المقيدة . و يظهر ذلک فی اللغة العربية عن طريبمورفيم آخر سواء أ کان من المورفيما
 ثلاثة أنواع :

 ة .ثل حروف المضارعة ، و همزة التعدية التی تسبق الکلمة مالسوابق : و هي الوحدات الصرفي 

 عين الفعل مثل کرّم و الألف فی ات التی تحشی بها الکلمة مثل تشديد مل [ : و هی المورفيالأحشاء ]أو الدواخ
 غة ) فاعل ( .صي

 ة جمع ة . و علاملمة مثل : الضمائر المتصلة و تنوين التنکير و علامة التثنياللواحق : و هی تلک التی تلحق بآخر الک
 ( 98 – 11، السابق :  الراجحي« ) المشددة و نون التوکيد .  اء النسبالمذکر السالم و تاء التأنيث المربوطة و ي

لی مثل هذه العناصر فی نظامه المورفيمي . فهناک مورفيمات مقيدة فی اللغة الفارسية  تلتصق إة تملک و اللغة الفارسي *       
 لی ثلاثة أقسام : و تقسم کالعربية إ«  وند » و تسمی ب الکلمات

  ( شوندپيالسوابق : ) هنر ، ناسپاس ، نامعلوم ،  نر ، بي، نا ، ن ، هم ( فی ) باه قع قبل الجذور : ) با ، بیي
 ناشناس ، نسوز ، هم وطن ( .

  ( ليس لهذا المورفيم معنی فی اللغة الفارسية و وظي انوندميالدواخل : )ه هي الاتصال بين أجزاء کلمة ما ، فيخلق  فت
« . ) کش کشا    کش + ا + کش  » فی «  ا»  : ونيم واحد أو فونيمينتجاوز عن فالمعنی . و لا ي دکلمة جدي

 ( 124ش :  1831،  لساني

  ( ي پسونداللواحق : )ا في الغالب و يخلق المشتقات : ) ا ، ار ،  فتهر الجذور و يتغير معنی الکلمة و وظيلحق آخ
 دوار ( . )السابق (،شخصيت ، دو گانه ، چمنزار ، امي  گار، يت ، گانة ، زار ، وار ( في )شنوا ، گرفتار ، آفريدگار

هو أن اللواصق فی الفارسية کثيرة جدا لأنّا من  مات وهناک فرق بين العربية و الفارسية في هذا التقسيم للمورفي و *       
 اد المعنی .و إيج -المشتقة خاصة  -نحصر دورها فی خلق الکلمة الأرکان الرئيسية فی صياغة الکلمات ، حيث ي
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ة الکلمة و الجملة . أما التقسيم الثاني هو التقسيم الشائع لدی العلماء حديثا ، و الذي جعلوه أساسا فی تحليل بني       
علی منهجه فی احتساب عدد المورفيمات فی نص ما . وهو بني في الغالب علی أساس من البنية الصرفية للکلمات و  فساروا

 لی :نواع مختلفة أهمها ما يأ الأصول النحوية لها . و يتمثل في

 الأفعال و الصفات و ... الخ ،  جذور الأمااء و في –کما هو واضح من اماه   –تمثل : و هو ي م الجذریالمورفي
) ع ل م ( ،    المورفيم الجذري   و .. ( من مثل : المعلم  أي في الحروف الأصلية ) الجذر الثلاثي أو الرباعي

 ) ق ص ر (   المورفيم الجذري  مقصور 

ن الجذر مستعمل بنفسه فهو المورفيم الحر ، و ان لم يستعمل ذا کاالمورفيم الجذري في الفارسية يقسم إلی قسمين ؛ فإ*
 « .  ابي»و « آينده » في « آ » الجذر المقيد ، من مثل » جذر کلمة مستقلةً فحينئذ يسمی 

 التحريفی أو التحويري الذی ذکُِر سابقا . و الذي يتمثل في هذا هو المصطلح الحديث للمورفيم رة : المورفيم المغاي
المبني للمجهول  و اماي الفاعل و المفعول . و يشير أبو مغلي إلی هذا المورفيم مؤکدا أنه لا يقل  و الفعل جمع التکسير

 ( 98غة ) راجع : الل کات يشير إلی قيمة صرفية فيغ بالحر الاختلاف بين الصي ة و هذاأهمية عن المورفيمات الصوتي

لمة و تمنحها معناها . ) غة الکالصائتة ، و الحرکات التي تحدد صيم الناتج عن تبادل الأصوات و يقال إنه هو المورفي
 (  41وسف ، السابق :راجع : ي

 و ة. ما جاوز الواحد في الانجليزي لدلالة علیهذا الضرب من المورفيمات يستخدم ل م العدد ( :مورفيم الجمع ) مورفي
 .فی المعلمون و المعلمين« ين » و « ون » ة من مثل : يمکن أن يقارن علامات الجمع فی العربي

 الجملة ، مثل الفتحة و  هو الحرکات الاعرابية  التي تقع آخر الکلمة و تحدد وظيفتها النحوية في عرابی :المورفيم الإ
 « . سلمت علی المعلمِ » ، « ت المعلمَ رأي» ، « المعلمُ جاء » الکسرة و الضمة : 

، « رأی المعلمَ التلميذُ » فيظهر دور المورفيم الإعرابي في إزالة اللبس الذي يقع في حال تقديم ما حقه التأخير ، مثلا : 
 « .شی اللهَ من عباده العلماءُ إنما يخ» 

 ة لخلوها من علامات الاعراب .* لا يوجد فی الفارسي       

 ل ، ابن عقي« ) ، لا خطا و لا وقفا . ن نون ساکنة ، زائدة تلحق آخر الأمااء لفظا التنوي »و  ن :مورفيم التنوي
 ة للکلمة و تختص بالأمااء دون الأفعال و له عدة أقسام :( وهوکالحرکات تحدد الوظيفة النحوي 18بق : السا

 دٍ ، رجلٍ .زي  : اللاحق للأمااء المعربة :تنوين التمکين 

  : هٍ آخر.اللاحق للأمااء المبنية :مررت بسيبويهِ و سيبويتنوين التنکير 

 جمع المذکر السالم : مسلماتٍ .  لة :اللاحق لجمع المؤنث السالم في مقابل النون فين المقابتنوي 

 نئذٍ تنظرون  ( ، عوض عن الاسم : کلٌ قائم ، عوض عن عوض عن الجملة : )و أنتم حي ن العوض :تنوي
 ( 18) راجع : السابق :  الحرف :جوارٍ ، غواشٍ .

* هذا المورفيم خاص باللغة العربية ، فلا توجد التنوين في الفارسية إلا قليل مأخوذ من العربية ) مثلًا ( ولا يعتبر مورفيما        
 ة . خاصا فی الفارسي
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 يتکرر ... و لعل لفظة إلا مرة واحدة في موقع واحد ، ولاکل لغة   هو المورفيم الذي لا يحدث في: »  مالمورفيم اليتي 
نا معا ضمائر النصب المنفصلة ) تشکل المقطع الأول ) السابقة ( مع الضمائر المتصلة لتکو  ) ايا ( في اللغة العربية التي

في هذا السياق ، و ليس لا ايای ، اياه ، اياک ، الخ ( ... إن )ايا( هذه لا تأتی فی اللغة العربية ، علی ما أعلم ، إ
صلة لتؤلف ضمائر النصب المنفصلة إن ) ايا ( إذن شتراک مع الضمائر المتأخری غير هذه الوظيفة ، هي الإ لها وظيفة

 ( 93، السابق :  أبو مغلي« ) مورفيم يتيم . 

ا ، هذه .. ، حيث کان ه : هذالاشارة التی تلازمها هاء التنبي ه الموصولات الخاصة و بعض أمااءو يمکن أن تدخل في
وسف ، السابق : . ) ي  شَجِیَ ، دون الألف و اللام : لذي ، لتي ، لذان لموصولات أن تکون علی وزن ا الأصل في

44 ) 

* هذا النوع من المورفيم أيضا من الميزات الخاصة بالعربية و غيرها من الغات دون الفارسية فی تقسيم أنواع المورفيم بين        
  .اللغتين

في الفارسية : و هو يشمل مورفيمات ليس لها معنی مستقل بل تيتخدم في نظام أکبر منها لتفيد معنی و أما المورفيم المقيد        
  :فسمين د الیينقسم المورفيم المقي

سوابق و الدواخل و اللواحق ( التي تسبب التغيير في معنی الکلمات ، و تخلق  :هو اللواصق ) ال يشتقاقالمورفيم الإ -
 ( . ورگون ، هنر ا رس ، گونناة من مثل :) ه اللواصق کثير جدا في الفارسيو هذدة مشتقة ً کلمات جدي

تجعلها مهيئاً لوظيفتها الاعرابية  ضاحا وهذه المورفيمات لا تغير معنی الکلمة بل تضيف اليها إي: فیالمورفيم التصري -
: علامات الجمع الفارسية و العربية و عناصرها ة، رفيمات الاشتقاقيلی المو الخاصة فی الجملة . و عددها قليل بالنسبة إ

» و « تر »مثل ) ميزی ، مردي ( ، « ی » ( ، علامة النکرة  ) کتاب ها ، کودکان )ها ، ان ، ين ، ون ، ات ( في
رفت ، بخوان ،  في )مي« ن » و « ب » و « مي » مثل ) زرنگ تر ، بزرگ ترين ( ، العلائم الفعلية  من« ن تري

، يم ، يد ،ند ( في )رفتم ، رفتي ، رفت ، رفتيم ، رفتيد ، رفتند ( . ) امير  ∅فعل  ) م ، ی ، ننوشت ( ، علامات ال
 ( 13، السابق :  سالاري

 

 

 

 المورفيم الصفري

ري . فالمورفيم الصفه تشترک اللغة الفارسية و العربية في تعريف المورفيم و دلالته و تختلفان في أقسامه و العناصر الدالة علي        
و إنما هو الصورة الموضوعة في الذهن . ) راجع : عبد ،  لا وجود له في الرسم الکتابي ( ،zeroة ) القيمة الخطي ملهو الذی يح

 (  113ل ، السابق :الجلي

 م محذوف أو مستتر أو مقدر مثل :فالمورفيم الصفري هو الذي يدل عدم وجوده علی وجود مورفي       
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  للرفع : ) کتب ، أکتب ، نضرب ( .الضمائر المستترة 

 غ فی المشتقات  الصي 

 لفظة و لفظة .الإسناد فی الجملة  :العلاقة بين  

 ا ... الخ .المنقوصة و المقصورة : القاضي ، الدني الأفعال المعتلة و الأمااء حرکات الإعراب  المقدر : في 

 ال ، مفعل ... ( مثل : ل ، مفعفعيل بمعنی مفعول ، مفعيالمؤنث : ) فعول بمعنی فاعل ،  المذکر و الصيغ المشترکة بين
 ( 94، السابق :  مهذار و مهذر . ) راجع : الراجحي  وصبور ، جريح  ، امرأة معطير

ل : الأمر و النهی و الأفعا المورفيم الصفری في الفارسية لا يتمثل في کل هذه الکلمات المذکورة  ؛ بل يوجد في* و         
تعمل  غ مشتقةفحسب . لأنه لا توجد هناک في الفارسية صي –) رفته بود (  عدا الماضي الالتزامي -ي للغائب الفعل الماض

  المذکر و المؤنث . ابية المقدرة و الصيغ المشترکة بينعر عمل الفعل ، کما لا توجد فيها الحرکات الإ

 ث الصورة التقسيم من حي

  معتمدا علی الصورة : الی قسمين ةفي العربية دون الفارسي ماتتقسم المورفي        

مقطعا أو کلمة ، أی إن  ما أوهو ما کان له صورة صوتية ، و قد يکون فوني» المورفيم الأساسي  ة :المورفيمات الأساسي       
حدة من هذه و تلک صورة لکل وان ائد من سوابق و لواحق و أحشاء ، إذ إة ، و کذلک الزو الجذور کلها مورفيمات أساسي

 ( 94، السابق :  أبو مغلي« . ) صوتية ، فهي تتألف من فونيم أو أکثر 

 م . ) راجع : السابق (  صوتية مائلة من مثل : النبر و التنغي لا تملک صورة هي المورفيمات التي ة  :المورفيمات الثانوي       

من المورفيمات . و الذي لابد من النظر إليه هو أنه لا يميل العلماء للّغة الفارسية  ان في الفارسيةعتبر فالنبر و التنغيم لا ي        
لة ، إضافة علی أ نّا لا تمتلک کالعربية ، هذا النظام ها هذه الأقسام المتعددة و المفصإلی توسيع نطاق المورفيمات ، فلا يوجد في

تسم بقواعده الضخمة و وجوهها ي إلی التدقيق في کل ما يحيث الصرف و النحو و الإعراب الذي يؤد من الواسع اللغوي
 المتنوعة .

 مات أخری تقسي

دائرة قسم خاص بل ضمّتها تحت أقسام  تصنيفها في ة الیما ذهبت اللغة الفارسي مات و هناک أنواع أخری من المورفي       
 و من أهمها : دة . فلابد من ذکرها .ةً ، لکنه أدخلها العلماء العرب في أقسام جديعام

، و قد أوضح هذا النوع من المورفيم في  ب : يتمثل مورفيم الإسناد في العلاقات التي تستنتج من جملة أو ترکي سنادمورفيم الإ
 مات : فهو يذهب إلی أن الترکيب هذا ، يدل علی خمسة مورفي« . الشجرة مزهرة » لال جملةخ کتاب أبو مغلي

 ثبات مورفيم الإسناد الدال علی الإ 

 فرادلإسناد الدال علی الإم امورفي 

 سناد الدال علی الزمن مورفيم الإ 
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 ث مورفيم الإسناد الدال علی التأني 

 ةمورفيم الإسناد الدال علی الخبري 

ة : مثبتة ، مفردة ، أن هذه الجمل تفادة من جملة ) الشجرة مزهرة (هيالمس ذلک بأن المعنی أو مجموع المعاني وضح ثم ي       
 (  98.) راجع : السابق :  الزمن الحاضر . و يمکن أن يعد الإسناد بشکل عام في مجموع هذه المعانية فيؤنثة ، خبريم

ِِ ، هو ، هي ، ه ، ی ، الضمائر المنفصلة و المتصل يتمثل المورفيم الضميري في:  ير المورفيم الضمي ة من مثل : أنا ، أنتَ
ِِ  )رأيته ، رأيتني ُِ  مات .انضمت تحت أنواع عامة من المورفي ة قسما خاصا بها ؛ بل نراهاضمائر في الفارسيال( . و لا تحتل  تَ

عبارة عن الأدوات أو الحروف التي تستخدم لتغيير دلالة  ة و هوهذا مايشترک فيه العربية و الفارسي : م الأجزاء المتفرقةمورفي
صر عند بعض ما واحداً ، علی الرغم من أنه تعد هذه العنامورفي د أن تعتبرالکلمة فلا ب الکلمة لکنها تنفصل بين أجزاءها في

العلماء أکثر من مورفيم ، و المعقول أن هذا الرأي ليس بصحيح لأن المهم فی تحديد المورفيم هو الدلالة ؛ فإذا کانت لعدة 
مثالها في الفارسية هو المورفيم المسمی  وما واحدا معاً . حروف في بنية الکلمة دلالة واحدة و تأثيرا واحدا فيجب أن تعتبر مورفي

چه  » ب ... ی ، چه ... ای ، هر..ی ، هيچ .. ی ( في ... ی ، چنان ... ی ، عجبالمورفيم المنفصلة  من مثل : )چنين
 ( . یکتاب  چهي،  یيهواهر  أجزائها . ) مورفيما واحدا فصل بين« چه ... ای » حيث يعتبر « . د ؟ نامه ای رسي

( نجد لی ) مضروب ( بالنسبة للجذر ) ضرب لو نظرنا إ:» و قد أوضح هذا النوع من المورفيم علی لسان مايح أبومغلي        
م( و الحشو )و ( و هذان الجزءان  هما السابقة )أن اسم المفعول ) مضروب ( يحتوی علی مورفيم مؤلف من جزئين متفرقين

م متفرق المورفيمات هو ما نسميه بالمورفي لی اسم مفعول و هذا النوع من)ضرب ( إوّل الجذر ما واحدا هو الذی حيکونان مورفي
 ( 91السابق :« ) الأجزاء . 

. فالمورفيم الاختياری هو  -الذی ذکرناه  -م المنفصلة إلی المورفيم الاختياری و المورفي ةو قد يقسم المورفيم في الفارسي       
« ريد خ خانه اي» فإن قيل : « . د او خانه ای را خري»   في« را » و «  او»، من مثل :  لاتوجد ضرورة لذکره المورفيم الذي

 ( 29، السابق :  ن الجملة شيء من معناها .) آخوندينقص ملاي

تمثل فی : حروف الجر )الی ، علی ، من ( ، حروف الجزم ) المورفيم کثير جدا فی العربية و ي:هذا النوع من  يم الأدو المورفي
الاستفهام و ... الخ ، أدوات  ، ف ( ، حروف النفي ن  ( ، الحروف الناصبة ) أن  ، لن ، اذن ... الخ ( ، حروف العطف ) وا

 (   48وسف ، السابق : . ) راجع : ي

علی أربعة  غة الفارسية ما يسمی بالأداة و هيلا أن هناک فی اللية نوع مخصص بالمورفيم الأدوي ؛ إس فی الفارسلي       
 أقسام : 

 ا ( .تفهامية ، من مثل :)آية الجمل الاسلاستفهامية : هي التي تقع فی بدايالأدوات ا -

 « .ق بدخواهت نبودم من که رفي» فی جمل خاصة ، مثل : « که » الأدوات المؤکدة : من مثل  -

 «  وهسه تا مي»، « نان  دو تا» نة : بين العدد و المعدود في ظروف معي قد تقع الأدوات العددية : و هي -

 ثل : ) مثل ، همچو ، مانند ( و غيره و قد تأتی مستقلة من مو هی الأدوات المستعملة فی التشبيه : أدوات التشبي -
 ( 82ور ، السابق : ( . ) راجع :فري مانند، به  سانمستقلة ، مصحوبة بکلمة أخری من مثل : ) ب
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 مأمثلة من تحليل الجملة بالمورفي

ثا . ثم للمورفيم الذی ذهب اليه العلماء حدي ان الأساس فی تحليل  بنية الکلمة و الجملة بالمورفيم هو التقسيم الشکلي       
المتنوعة في تقسيم م ، لتظهر بذلک بعض الجوانب ذهب اليه البعض فی  أنواع المورفيلی ما يحاوَل فی هذا المجال أن يشير إ

 هذا المجال.   فيم ، المورفي

 ه السلام ( :لمؤمنين   فقال )علي ايه السلام ( : هل رأيت ربک يا أميرطالب )عل علیّ بن أبيسئل الامام        

نّج البلاغة : خطبة )  «مان  ، و لکن تدرکه القلوب بحقائق الأيان لا تدرکه العيون بمشاهدة العي أفأعبد ما لا أری ؟»        
191 ) 

:» م حرف العطف ( + ) أعبد مقيد ، مورفيم ورفيمف : ، أداة الاستفهام ( + )  ويد: أد) أ : مورفيم مقي : أفأعبد -
:  ُِ -م علامة المضارع + يد ، زائد ، : من السوابق ، مورفيم مق: مورفيم مقيد ، جذري + أ : مورفي« ع ب د 

  المستتر للرفع ( .لصفري : الضميرم امورفيم علامة الرفع  + المورفي

: مورفيم « ر أ ی » ) أداة النفی ( ( + ) أری :  ، أدوي دمقي مالمورفيم المقيد ( + ) لا : مورفي:)ما : ما لا أری -
 المستتر لمضارع + المورفيم الصفري ) الضميرم علامة اقيد ، زائد )من السوابق ( ، مورفيم ممقيد ، جذري + أ : مورفي

 ة (.ملة الاستفهاميرفيم التنغيم : الجللرفع ، وحرکة الاعراب المقدر( ( + ) مو 

 دا .تبر مورفيما حرا والا ، تعتبر مقينها للاجابة عن السؤال فتعاذا وقع بعي« لا » ان أداة النفی * 
فيم مقيد ، جذري + ت : مورفيم مور « : د ر ک « ( + ) »  أداة النفي» أدوي د ، مقيم ) لا : مورفي :لا تدرکه  -

 يرة ( + )ه : مورفيم مقيد ، ضميريد ، مغاِِ :مورفيم مقي-ُِ ، -ضارع + مة المد ، زائد ) من السوابق ( ، علامقي
. ) 

مقيد ، جذري  مع ی ن : مورفي» اة التعريف ( + ) د ، أدوی ، زائد )من السوابق ( ، أد) ال : مورفيم مقي :ون العي -
 ة ( .رکات الاعرابيالح» مقيد ، اعرابي م :مورفي« ن » ُِ  في -المکسر ( + ) م الجمع مورفي« : و ( + ) » 

( ) م + ا + ة :  موفيم مقيد ، جذري« : ش ه د ) »  م حر ، من حروف الجر ( +مورفي) ب :  ان :بمشاهدة العي -
ه و » ی َِ ف–، و « ش » لة فی صوت ، و الفتحة الطوي« م » ُِ في -+ ) (  رفيم مقيد ، مورفيم المصدر الميميمو 
ن ، زائد )م بي ( + ) ال : مورفيم مقيد ، أدويد ، اعرامورفيم مقي«: ة » في ِِ -مورفيم مقيد ، مغايرة ( + ) « : ة 

م المصدر ( ي ( + ) عيان : مورفيم حر ، مورفيد ، جذر مورفيم مقي« : ع ی ن + ) »  ف (السوابق ( ، أداة التعري
 ( . مورفيم مقيد ، اعرابي« : ن » فی  ِِ -+ ) 

 ( . لکن : مورفيم مقيد ، أدوي« ( + )  ة الربطأدا» د ، أدوی ) و : مورفيم مقيو لکن :  -

أداة التعريف ( + ) ق ، زائد )من السوابق ( ،  کره ( + )ال : مورفيم مقيد ، أدوي) تدرکه : سبق ذ تدرکه القلوب :  -
» مقيد ، اعرابي م :مورفي« ب » ُِ  في -المکسر ( + ) م الجمعمورفي« : و )» ل ب : مورفيم مقيد ، جذري ( + 

 ة ( .کات الاعرابيالحر 

ح )» کسر ( + م الجمع الممورفيم مقيد ، مورفي« : ا »  م حر ، من حروف الجر ( + )مورفي) ب :  : مانبحقائق الاي -
،  بي ( + ) ال : مورفيم مقيد ، أدويد ، اعرامورفيم مقي«: ق » ِِ في -ي ( + )) د ، جذر مورفيم مقي« : ق ق 
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م مورفيم مقيد ، جذري ( + ) ايمان : مورفيم حر ، مورفي« : أ م ن ) » ف ( + زائد )من السوابق ( ، أداة التعري
 ( . مورفيم مقيد ، اعرابي« : ق » فی  ِِ -المصدر ( + ) 

 

 «مان درکش کند . را نبيند ، لکن دل ها به حقيقت اينم می پرستم ؟ چشم ها او را آشکاآيا چيزی را که نمی بي» 

که   + توريم حر ، دسمورفي را : + مورفيم مقيد ، تصريفيی : +  مورفيم حر ، معجمي ز :چي + مورفيم حر ، دستوريا : آي
،  مورفيم حر ، معجمي جذري : بين + مورفيم مقيد ، تصريفي: مي+  مورفيم مقيد ، تصريفي ن : + مورفيم حر ، دستوري :

 مورفيم حر ، معجمي ،جذري پرست : +فی مورفيم مقيد ، تصري : مي+  مورفيم مقيد ، تصريفي َِ م :-+ يذات جذر فعل
ها  + ، معجمي ، جذري ذات جذر غير فعلي م حرمورفيچشم :  +فی يد ، تصريم مقمورفي َِ م :-   + ي، ذات جذر فعل

جمي ، مورفيم حر ، معآشکار : +  مورفيم حر ، دستوري را : + مورفيم حر ، دستوري او : +فی مورفيم مقيد ، تصري: 
+  فيم حر ، معجمي ، جذري : مور بين +يفمورفيم مقيد ، تصري ن : + مورفيم مقيد ، اشتقاقي ا : + ي فعلجذري جذره غير

حر ، معجمي ،  ممورفي دل : + مورفيم حر ، دستوريلکن :  + : المورفيم الصفري  ∅ + مورفيم مقيد ، تصريفيَِ د : -
،  مورفيم حر ، معجميقت :حقي+ مورفيم حر ، دستوريبه :  +فیمورفيم مقيد ، تصري ها :  + جذري جذره غير فعلي
مورفيم درک :  + يم حر معجمي ، جذري جذره غير فعليان : مورفايم +يم حر دستور مورفيِِ : - + جذري جذره غير فعلي

ش :-،  حر ، معجمي م : المورفي  ∅ + قيد ، تصريفيَِ د : مورفيم م- + مورفيم حر معجمي کن :  + مورفيم مقيد تصريفيَِ
 الصفری .

ق فی کل حروف من  يحتاج إلی دقة عميق و بحث دقيا و لاکثير تشعب  ديد المورفيمات في الفارسية لا يبدو أن تحفي       
 من ثر بکثيرفيمات الحر فی الفارسية أکأن عدد المور  هذا أولا . أما النقطة الثانيه هية . لمة و أصواتها ، شأن اللغة العربيالک

و لکن فی  ، المورفيم الجذري دی صيغت  منه ، فيعتبر مقيدا بتقيية تحلل بجذرها الذی العربية ؛ لأن الکلمة فی العربيعددها ف
 مات الحرة .  ف و العلائم فی الجملة من المورفيم الجذری  حرا فی الغالب و کذلک عدة حرو الفارسية يعتبر المورفي

 بهذه الصورة :  ت و أنواعه فی کتاب مايح أبو مغليمايشرح المورفي       

 «سافر بخمر له و معه قرد  کان خمار ي» 

 للمفرد المذکر الغائب . فعل الماضيم المورفيکان : 

ذر    م ر + مورفيم م الجرد + مورفيم علامة النکرة + مورفيم علامة الرفع للمفرفيم الاسم المفرد المذکر + مورفيمو خمار : 
 غة المبالغة .المغايرة لصي

 م علامة الرفع .رد المذکر + مورفيم الفعل + مورفيم علامة المضارعة للمفمورفي سافر :ي

 م علامة النکرة .رور + مورفيم علامة الجر + مورفيم الاسم المجمورفيم حرف الجر + مورفيبخمر : 

 ة لأن الخمر له بمعنی خمرة ( . يدل علی الملکي مفرد المجرور + )  الغائبمورفيم حرف الجر + مورفيم ضمير له :
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  غائب مفرد مذکر مجرور .ف + مورفيم حرف الجر + مورفيم ضميرم حرف العطمورفي ومعه :

 ( 11م علامة النکرة . ) راجع : علامة رفع للمفرد المذکر + مورفي ممورفيم اسم مفرد مذکر + مورفي قرد :

 

)راجع :  زرسنج  «عت است . ، خاطره ی خويشاوندی انسان با طبيست اجتماعي نيروز يک قرارداد مصنوعي نو » 
 ( 18ش : 1832،

 قرار : مورفيم حر ، معجمي + يک : مورفيم حر ، معجمي  + روز : مورفيم حر ، معجمي + نو : مورفيم مقيد ، اشتقاقي  
 ی : مورفيم مقيد ، اشتقاقي  +م حر ، معجم : مورفيمصنوع   + ِ: مورفيم حر دستوري - + داد : مورفيم مقيد ، اشتقاقي +

ن  :   +للنسبة  : مورفيم مقيد ، اشتقاقيی  + اجتماع : مورفيم حر ، معجمي + ِِ : مورفيم حر دستوري-  +للنسبة 
ی :  + خاطره : مورفيم حر ، معجمي + : المورفيم الصفري  ∅ + است : مورفيم حر ، معجمي+ مورفيم مقيد ، تصريفي

ِِ  : مورفيم حر -،  +للنسبة  ی : مورفيم مقيد ، اشتقاقي + خويشاوند : مورفيم حر ، معجمي +فی مورفيم مقيد ، تصري

است : مورفيم   + طبيعت : مورفيم حر معجمي + با : مورفيم حر دستوري   + انسان : : مورفيم حر ، معجمي + دستوري
 . : المورفيم الصفري  ∅+ حر معجمي

اللغة الفارسية و حسنها ؛ کما ة و عمقها ، و جمال فتتضح خلال هذا العرض التحليلي للمورفيمات ، دقة اللغة العربي       
بارزة و الخاصة ة اللی قدمة اللغتين و الشخصية القوميرمز ابين اللغتين ، مما ي –ة الأصولية و الشکلي –ة الأساسي  الفروقتبين

 بکل من اللغتين .

 الفروق و المشترکات

 : ة الفارسية ، يمکن إيضاحها فيما يلية و اللغفروق و مشترکات بين اللغة العربي ستنتج من کل ما سبق أنه توجدي       

دة لک يرجع الی الأصول الکثيرة العدية ، و ذإن عدد المورفيمات فی اللغة العربية أکثر بکثير من عددها فی الفارسي .1
 قوم فی هذه اللغة أکثر عناصر الجملة من الصوت و الحرف و الحرکة ،تي ذهب اليها علماء الصرف ؛ حيث يال

 اً  .فی الکلمة أولاً و في الجملة ثانية بإنجاز دور أو وظيفة صرفية و نحوي

ة ولا ، و لکون اللغة العربيذکره أ ل السابقجد لبعض أنواع المورفيم فی العربية مشابها فی الفارسية و ذلک للدليلا تو  .2
، و الألفاظ  الدلالات ، و الکلمات ، و المعانيه من الأصول ، و و أبين من الأخری فيما بنت علي لغة أدق و أوسع

. 

ق الاعراب و موقف الکلمة الوظيفة النحوية لکلمة ما عن طري ة تبرزوي بين لغتين . ففي اللغة العربيو هناک فرق نح .8
تظهرالعلاقة النحوية فی نطاق أضيق و ذلک  ثحية  ؛ ، ولکن الأمر ليس کذلک فی الفارسيبها و الظروف الخاصة 
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مات ، اتساع دائرة المورفي لیعلامة المفعول . و ذلک ما يؤدي إ ، و الحروف الاضافة ، و عن طريق : العنصر الرئيسي
 ة .     دون الفارسي فی العربية ، لکل دور نحويّ  -المورفيم الاعرابي  –م خاص ظهور مورفيب

، و هذا المورفيم مقيد في  دل علی معنی مستقل بذاتهية کلاهما ، مورفيم الجذري الذي ية و الفارسيوجد في العربي .4
م إلی قسمين : مورفيم ث انقسلَ و تميَز المورفيم الجذري ؛ حية فصفي الفارسية غالبا . لکن في الفارسي ة ، حرّ العربي

تنشأ و ة هامة و هو أن الکلمات في العربي  الی نقطةفيم ليس له جذر فعلي  . و ذلک يشير، ومور  ذو جذر فعلي
 . وليست الکلمات کلها ذات جذر فعلي ة ،تصاغ من الجذر الفعلي و ليس الأمر کذلک بالنسبة إلی الفارسي

شتقا ، فلا تعتبر الکلمات المشتقة م الجذری جامدا أو ميمکن أن يکون المورفية هی أنه فی اللغة الفارسيو النقطة الهام  .8
و م اشتقاقی . ا واحدا اذا لم تکن مصحوبة بمورفيممورفي  ؛ بل تعتبر المشتقاتاعل و المفعول ( مورفيمَين)کاسم الف

عتبر يغة أو الوزن الصي أو أکثر اذا کانت مشتقة ، لأن عربية ، حيث تعتبر الکلمة مورفيمينس الأمر کذلک فی اللي
ة حتی تعتبر کل ة أوزان خاصة محددة لکل نوع من المشتقات کالصفة المشبهو لا توجد فی الفارسي نه .مورفيما بعي

 لا أنه لا تعدصياغة اسم الفاعل و اسم المفعول إة فی ، و إن تأثرت الفارسية من العربي ما خاصاوزن أو صيغة مورفي
 م .   هذه الصيغ نوعا محددا من المورفي

ت ، و لذلک تحتل اللواصق لصاق اللواصق الی الأمااء أو الأفعال أو الصفالغة الفارسية من إالمشتقات فی ال تصاغ .1
  مستعملة فی کل جملة .و إن کانت غيرة  ، و يکثر بذلک العناصر المورفيمي ا فی اللغةحجما کبير 

فيم خاص بالجنسية  شأن لمؤنث  ، و بالتالي لا يوجد مور  المذکر و اد فی الفارسية لفظ خاص للتمييز بينوجلا ي   .9
 م الجمع المذکر و المؤنث . خاص بالمثنی و مورفيم مسمی بمورفيم لا يوجد لفظ و مورفي ة  . کمااللغة العربي

 فه وبعض دلالاته .عريث تتفقان فی تترکة بين العربية و الفارسية ، حيمات  المشالموفيم الصفری هو من المورفي .3

 توجد اللواصق من السوابق و الدواخل و اللواحق . ة فی اللغتين العربية و الفارسي .1

ه لصفة ؛ حيث تلتصق آخر الفعل و تغير لی الاسم و الواحق فی الفارسية لتغيير الفعل إتوظف السوابق و ال .11
 ة أکثر من اللواحق .واخل و السوابق بإنجاز هذه العملية تقوم الدإلی الاسم المشتق . و في العربي

ة کلاهما مکونا من صوت واحدة ، و ذلک نحو علامة المورفيم فی العربية و الفارسيون کيمکن أن ي    .11
فی « م » ية و فی الفارس« چشمه » فی « ه » ة ، و مثل ية و الحرکات الاعرابية فی العربيِِ فی الفارس–الاضافة 

 ة. فی العربي« معلم » 

عربية و السبب فی بشکل ملحوظ فی ال ظهرتقسيمات والاختلاف فی المصطلحات يالتنوع و التعدد فی ال .12
ة أکثرمعالجة و انتشارا و فی اللغة العربية يکمن فی کون الدراسات المورفولوجيلی وسعة هذه اللغة ، ذلک بعد النظر إ

 ة .  أوسع نطاقا من اللغة الفارسي



11 
 

 الخاتمة

فی تحليل ثا ، مکانته لعلماء شرقا و غربا ، قديما و حدي أدرک ام مصطلح ظهر معناه أول ما ظهر فی الهند. ثمالمورفي*  
 ق أصوله علی لغاتهم . تطرقوا الی معالجته و قاموا بتطبية اللغات ، فبني

مل معنی أو وظيفة ، هو أصغر وحدة لغوية يحة معنی واحدا . فمن اللغة العربية و اللغة الفارسيم فی کل يحمل المورفي  *
 ة . کونه دالّ علی معنی أو وظيفة نحويم الی أجزاء أصغر منه حال  قسولا يمکن أن ي

ی الفارسية  لصياغة وظف ف، و يوظف  أکثر ما ية  لصرفية و النحوية فی اللغة العربينجاز الوظائف ايوظف المورفيم لإ  *
 دة .الکلمات الجدي

التقسيم  م علی أساس الطول ، و الصوت ،مثل : التقسية و أنواع متعددة من لمورفيم فی العربية الی أقسام کثير قسم اي   *
 ث الصورة و ... . الشکلي ، والتقسيم من حي

ة لفارسية  و االتقسيم يظهر المشابهة بين العربيم الشکلی ، و فی هذا يمات للمورفيم و أحدثها هو التقسي*   أشهر التقس
 فی نقاط بارزة .

رجع الی أصول و ظروف خاصة ، و ... الخ ، يث الأنواع و العناصر رفيم من حيهناک فروق بين اللغتين فی مجال المو    *
 حداهما بالأخری . إرجع الی تأثر ی وحدة الأصول المورفولوجية کما يرجع النهما ، کما توجد مشابهات بينهما يبکل م

رة تنوعها غلب عدد عناصرها ، و کثمن مورفيمات اللغة الفارسية ، و ية حجما أکبر ات فی اللغة العربيمتحتل المورفي   *
 ة .  فی العربية علی الفارسي
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 المصادر و المراجع  

 ة :المصادر العربي

 .  نهج البلاغة -

 ، تهران : دار الفکر . 1؛ ط  لشرح ابن عقيش (  1831ن عبدالله )ابن عقيل ، بهاء الدي -

 ع .ان : دار مجد لاوي للنشر و التوزي، عم 1؛ ط  ةلغوي دراساتق(  1428ح ) أبو مغلي ، ماي -

 ع .ار قباء للطباعة و النشر و التوزي؛ القاهرة :د مدخل الی علم الغةم (  1131)  الحجازي ، محمود فهمي -

 ة .؛ القاهرة :مکتبة الأنجلو المصري مناهج البحث فی اللغةم (  1188حسان ، تمام )  -

 ت : عالم المعرفة .؛ کوي ة المعاصرةالدراسات العربي أضواء علیم (  1193ف ) خرما ، ناي -

الاسکندرية : دار المعرفة ؛  ثة عند العرب و رأی علم اللغة الحديعلم اللغم (  2111ن )الراجحي ، شرف الدي -
 ة .الجامعي

 النشر .ة للطباعة و ؛ بيروت : دار النهضة العربي يعلم اللغة مقدمة للقارئ العربم (  2113سعران ، محمود )  -

 ع .ر قباء للطباعة  و النشر و التوزي؛ القاهرة : دا علم اللغةم (  1131الضامن ، حاتم صالح )   -

 ع .صفاء للنشر و التوزي؛ الطبعة الأولی ، عمان : دار  يعلم الصرف الصوتق (  1418ل ، عبد القادر ) عبد الجلي -

 ة .الأنجلو المصري، القاهرة : مکتبة  1؛ ط  اللغة م ( 1181س )فندري -

ی ، الطبعة الأولی ، القاهرة : زهراء ؛ ترجمة : سعيد حسن بحير ات علم لغة النص أساسيم (  2111ر و آخرون ) کلماي -
 الشرق .

 

 ة :المصادر الفارسي

 ش .، قم : انتشارات بخشاي 1؛ ط  ( 3 ) نامه و تست زبان فارسيدرس ش (  1811، جواد )  امير سالاري -

شرکت چاپ و نشر کتاب های  تهران : ، 3؛ ط  ( 3) زبان فارسي(  ش 1838علی محمد و آخرون ) حق شناس ،  -
 ران . درسي اي

 ، تهران : مؤسسه خدمات فرهنگی . 2؛ ط  يدستور و نگارش فارسش (  1812زرسنج ، محمد رضا ) -

 ي و انتشاراتي ميرزای شيرازيي هنر از : مؤسسه ی فرهنگ، شير  1؛ ط   يزبان فارسش (  1832زرسنج ، محمد رضا )  -
 . 

 ن .، تهران : چاپ آري 1؛ ط  امروز ساخت اشتقاقي واژه در فارسيش ( 1891ران ) کلباسي ، اي -

 ، تهران : انتشارات مات . 1؛ ط  (1) دستور زبان فارسيش(  1891)  وحيديان کاميار ، تقي -

  ات الدورية و الرسائل الجامعي

السنة الرابعة عشرة ، بندر   ات فارسی ،؛ مجلة آموزش زبان و ادبي« تکواژ  ( » ه 1893د ) آخوندي ، عبد الحمي -
 ترکمن .

 لات عالی پوهنتون ، هرات .؛ وزارت تحصي ( لکچرنوت کلمه شناسی ) مورفولوجيش ( 1831ب الله )فريور ، نجي -
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پژوهش ؛ «  زبان فارسیسه آن با تکواژ شناسی تکواژ شناسي زبان روسي و مقاي» ه (  1831 ) لساني ، حسين -
 ، دانشگاه تهران . 18، عدد  های زبان خارجي

؛ مجلة «  يمها فی الدرس اللغوی العربمورفيمات اللغة العربية ترتيبها و تنظي»م (   2111وسف ، خالد عثمان ) ي -
 ا . ماليزي ة ،، الجامعة الاسلامية العالمي ةوية و الأدبيالدراسات اللغ

 

 


